
 

ОРГАНИЗАЦИЯ  
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 
 

A
 
 

 

 

 

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 

 

 
Distr. 
GENERAL 
 
A/HRC/4/116 
20 December 2006 
 
RUSSIAN 
Original:  ENGLISH 

 

 
СОВЕТ ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА 
Четвертая сессия 
Пункт 2 предварительной повестки дня 
 
 
 
 
 

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ 60/251 ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ 
ОТ 15 МАРТА 2006 ГОДА, ОЗАГЛАВЛЕННОЙ "СОВЕТ ПО ПРАВАМ 

ЧЕЛОВЕКА" 
 

Доклад Специального докладчика по вопросу о положении в области прав 
человека на палестинских территориях, оккупированных с 1967 года, 

в соответствии с резолюцией 3/1 Совета по правам человека 
 

GE.06-15589   (R)     040107    040107 



A/HRC/4/116 
page 2 
 
 
1. На своем 2-м заседании, состоявшемся 6 июля 2006 года, Совет по правам человека 
принял резолюцию S-1/1, в соответствии с которой он постановил "направить срочную 
миссию по установлению фактов во главе со Специальным докладчиком по вопросу о 
положении в области прав человека на палестинских территориях, оккупируемых с 
1967 года".  И хотя условия проведения миссии по установлению фактов не были точно 
оговорены, контекстуально было ясно, что она была организована с целью изучения 
фактического положения в Газе после начала израильскими силами обороны операции 
"Летние дожди" и подготовки доклада о нарушениях прав человека, допущенных в ходе 
этой операции. 
 
2. 7 июля я встретился с Председателем Совета по правам человека и Верховным 
комиссаром Организации Объединенных Наций по правам человека и их сотрудниками с 
целью осуществления этой резолюции.  Всеми сторонами было решено заручиться 
согласием правительства Израиля для целей проведения этой миссии в соответствии с 
требованиями пункта 6 резолюции 46/59 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной 
"Декларация об установлении фактов Организацией Объединенных Наций в области 
поддержания международного мира и безопасности"...  В этой связи было решено, что 
Председатель свяжется с послом Израиля на предмет получения такого согласия на основе 
подготовленного Специальным докладчиком меморандума о предлагаемой миссии. 
 
3. 10 июля 2006 года я представил такой меморандум Председателю и Верховному 
комиссару, в котором были изложены цели, сроки, продолжительность и состав этой 
миссии, а также предложения в отношении планируемых для посещения мест и лиц, с 
которыми следует провести консультации.  В меморандуме предлагалось, чтобы в ходе 
этой миссии было осуществлено "посещение оккупированных палестинских территорий 
как можно скорее и по возможности до конца июля". 
 
4. Вскоре после этого Председатель Совета по правам человека встретился с послом 
Израиля и через него обратился к правительству Израиля с просьбой дать разрешение на 
проведение миссии.  Позднее Председатель проинформировал меня о том, что посол 
указал, что он запросит от правительства Израиля инструкции по этому вопросу и в 
кратчайшие сроки даст свой ответ. 
 
5. Затем я приступил к формированию состава миссии.  Я обратился к сотруднику по 
вопросам военной безопасности и эксперту по вопросам здравоохранения с предложением 
войти в состав миссии, проводимой под моим руководством.  Были достигнуты 
договоренности относительно оказания помощи со стороны двух сотрудников 
Управления Верховного комиссара по правам человека, одного сотрудника по вопросам 
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безопасности и устных переводчиков.  Миссию планировалось провести в течение семи-
десяти дней. 
 
6. С течением времени я начал высказывать озабоченность по поводу того, что 
Председатель Совета по правам человека не получил от правительства Израиля никакого 
ответа.  Во вторник, 18 июля 2006 года, я разговаривал с Председателем, который 
сообщил мне о том, что он просил посла дать ему ответ до 20 июля.  Позднее 
Председатель проинформировал меня о том, что посол сообщил ему о том, что 
правительству Израиля требуется дополнительное время для того, чтобы принять 
решение. 
 
7. 21 июля Председатель направил послу письмо, в котором он просил ответить на его 
просьбу дать разрешение на проведение миссии до 24 июля:  в том случае, если ответ не 
будет получен к этому сроку, он будет вынужден проинформировать об этом членов 
Совета.  Насколько я знаю, Председатель не получил никакого ответа на это письмо. 
 
8. Прошли многие дни и недели, а ответ от посла Израиля так и не был получен.  
По крайней мере, я не располагал информацией о каком-либо таком ответе.  В этой связи 
8 августа я направил Председателю письмо (копии - Верховному комиссару и странам - 
составителям резолюции S-1/1), в котором я заявил: 
 
"Мы ожидаем ответа правительства Израиля вот уже на протяжении более чем одного 
месяца.  Я полагаю, что мы можем истолковать факт неполучения ответа только как отказ 
дать соответствующее разрешение.  По моему мнению, Вам следует уведомить 
правительство Израиля о том, что положение выглядит именно таким образом и что Вы 
должны соответственно проинформировать об этом Совет по правам человека. 
 
... 
 
Я прошу Вас любезно проинформировать Совет по правам человека о том, что, по моему 
мнению, бесполезно настаивать на проведении миссии по установлению фактов, в 
отношении которой 6 июля была направлена соответствующая просьба, поскольку 
правительство Израиля, отказавшись ответить на Вашу просьбу, весьма недвусмысленно 
указало на то, что оно не даст разрешение на посещение такой миссии по установлению 
фактов". 
 
9. Таким образом, я не имел возможности возглавить миссию по установлению фактов 
на оккупированных палестинских территориях в июле-августе 2006 года, как это 
предлагалось в резолюции S-1/1 Совета по правам человека.  Однако я подготовил доклад 
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о положении в Газе, сложившемся после начала операции "Летние дожди", и о других 
вопросах, вызвавших озабоченность у Совета по правам человека на его специальной 
сессии, проведенной 6 июля.  Этот доклад, подготовленный на основе вторичных 
источников информации и итогов моего посещения оккупированных палестинских 
территорий (включая Газу) в период с 9 по 17 июня 2006 года, был включен в мой доклад 
(A/HRC/2/5), который был рассмотрен Советом по правам человека 26 сентября 2006 года. 
 
10. 29 сентября я сообщил Совету по правам человека о том, что я не имел возможности 
провести предложенную миссию по установлению фактов, поскольку правительство 
Израиля не дало согласия на проведение такой миссии. 
 
11. В период с 1 по 8 декабря 2006 года я посетил оккупированные палестинские 
территории в своем качестве Специального докладчика по вопросу о положении в области 
прав человека на палестинских территориях, оккупированных с 1967 года.  Я не 
запрашивал от правительства Израиля согласия на проведение этой миссии, однако 
любезно проинформировал посла Израиля в Женеве о моем посещении.  Одновременно я 
заверил его в том, что я намерен посетить оккупированные палестинские территории в 
своем качестве Специального докладчика, а не в соответствии с положениями 
резолюции S-1/1.  Соответственно, правительство Израиля решило облегчить, как это оно 
делало в прошлом, мое посещение, предоставив мне письмо, в котором разъяснялись цели 
моего посещения и содержалась обращенная к соответствующим израильским властям 
просьба содействовать моим перемещениям на оккупированной палестинской территории.  
Хотя правительство Израиля отказывается признать мой мандат и, соответственно, 
поддерживать какие-либо контакты со мной на правительственном уровне в ходе моих 
посещений, оно в значительной степени облегчает мои передвижения, выдавая мне 
описанное выше письмо.   
 
12. В ходе моего посещения оккупированных палестинских территорий в период с 1 по 
8 декабря я изучил положение в области прав человека в Восточном Иерусалиме, на 
Западном берегу и в Газе.  Мой доклад об этом посещении содержится в 
документе А/HRC/4/17.  Хотя я изучал положение в области прав человека, я не проводил 
миссию по установлению фактов по следующим причинам:  во-первых, это не являлось 
целью моего посещения, а во-вторых, я не имел соответствующей специальной 
компетенции для самостоятельного решения такой задачи. 
 
13. В этой связи я не имел возможности провести миссию по установлению фактов в 
соответствии с положениями резолюции S-1/1 Совета, поскольку правительство Израиля 
отказалось дать согласие на осуществление такой миссии. 
 

----- 


